
Obiectul 

Cerere de pronunțare a unei hotărâri preliminare — Conseil 
d'État — Interpretarea articolului 2 alineatul (1), a articolului 
5 alineatul (1) și a articolului 6 alineatul (1) din A șasea 
directivă a Consiliului din 17 mai 1977 privind armonizarea 
legislațiilor statelor membre referitoare la impozitele pe cifra de 
afaceri — sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată: baza 
unitară de evaluare (JO L 145, p. 1) — Reprografie — Criterii 
care trebuie luate în considerare pentru a distinge între o livrare 
de bunuri și o prestare de servicii în sensul celei de a șasea 
directive 

Dispozitivul 

Articolul 5 alineatul (1) din A șasea directivă 77/388/CEE a Consi
liului din 17 mai 1977 privind armonizarea legislațiilor statelor 
membre referitoare la impozitele pe cifra de afaceri — Sistemul 
comun al taxei pe valoarea adăugată: baza unitară de evaluare 
trebuie interpretat în sensul că activitatea de reprografie întrunește 
caracteristicile unei livrări de bunuri în măsura în care se limitează 
la o simplă operațiune de reproducere de documente pe suporturi, 
dreptul de a dispune de acestea fiind transferat de la reprograf la 
clientul care a comandat copiile după original. Cu toate acestea, o 
astfel de activitate trebuie calificată ca fiind „prestare de servicii” în 
sensul articolului 6 alineatul (1) din A șasea directivă 77/388 atunci 
când aceasta este însoțită de prestări de servicii complementare care pot 
avea, ținând seama de importanța pe care o au pentru destinatar, de 
timpul necesar pentru executarea lor, de tratamentul necesar pentru 
documentele originale și de partea din costul total pe care o reprezintă 
aceste prestări de servicii, un caracter predominant în raport cu opera 
țiunea de livrare de bunuri, astfel încât acestea să constituie un scop în 
sine pentru destinatarul lor. 

( 1 ) JO C 113, 16.05.2009. 

Hotărârea Curții (Camera a șasea) din 4 februarie 2010 — 
Comisia Europeană/Regatul Suediei 

(Cauza C-185/09) ( 1 ) 

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Directiva 2006/24/CE — Comunicații electronice — 
Păstrarea datelor generate sau prelucrate în legătură cu 
furnizarea serviciilor de comunicații electronice — 

Netranspunere în termenul prevăzut) 

(2010/C 80/10) 

Limba de procedură: suedeza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: L. Balta și 
U. Jonsson, agenți) 

Pârât: Regatul Suediei (reprezentanți: A. Falk și A Engman, 
agenți) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Neadoptarea, în termenul prevăzut, a actelor necesare pentru 
a se conforma Directivei 2006/24/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 15 martie 2006 privind 
păstrarea datelor generate sau prelucrate în legătură cu 
furnizarea serviciilor de comunicații electronice accesibile 
publicului sau de rețele de comunicații publice și de modificare 
a Directivei 2002/58/CE (JO L 105, p. 54, Ediție specială, 
13/vol.53, p. 51) 

Dispozitivul 

1. Prin neadoptarea, în termenul prevăzut, a actelor necesare pentru a 
se conforma Directivei 2006/24/CE a Parlamentului European și 
a Consiliului din 15 martie 2006 privind păstrarea datelor 
generate sau prelucrate în legătură cu furnizarea serviciilor de 
comunicații electronice accesibile publicului sau de rețele de comu
nicații publice și de modificare a Directivei 2002/58/CE, Regatul 
Suediei nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul acestei 
directive. 

2. Obligă Regatul Suediei la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 180, 1.8.2009. 

Hotărârea Curții (Camera a șaptea) din 4 februarie 2010 — 
Comisia Europeană/Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei 

de Nord 

(Cauza C-186/09) ( 1 ) 

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Directiva 2004/113/CE — Egalitate între bărbați și femei 
— Acces la bunuri și servicii și la furnizarea de bunuri și 
servicii — Netranspunerea în termenul stabilit în ceea ce 

privește Gibraltarul) 

(2010/C 80/11) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: M. van Beek și 
P. Van den Wyngaert, agenți) 

Pârât: Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord 
(reprezentant: H. Walker, agent)
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Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Neadoptarea, în termenul stabilit, a actelor necesare pentru a 
se conforma Directivei 2004/113/CE a Consiliului din 
13 decembrie 2004 de aplicare a principiului egalității de 
tratament între femei și bărbați privind accesul la bunuri și 
servicii și furnizarea de bunuri și servicii (JO L 373, p. 37, 
Ediție specială, 5/vol. 07, p. 135) 

Dispozitivul 

1. Prin neadoptarea, în termenul prescris, a tuturor actelor cu putere 
de lege și a actelor administrative necesare pentru a se conforma 
Directivei 2004/113/CE a Consiliului din 13 decembrie 2004 de 
aplicare a principiului egalității de tratament între femei și bărbați 
privind accesul la bunuri și servicii și furnizarea de bunuri și 
servicii, Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord nu 
și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul acestei directive. 

2. Obligă Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord la plata 
cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 180, 1.8.2009. 

Hotărârea Curții (Camera a cincea) din 4 februarie 2010 — 
Comisia Europeană/Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei 

de Nord 

(Cauza C-259/09) ( 1 ) 

(Gestionarea deșeurilor din industriile extractive — 
Netranspunere sau necomunicare a măsurilor naționale de 

transpunere) 

(2010/C 80/12) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: A. Marghelis și 
P. Van den Wyngaert, agenți) 

Pârât: Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord 
(reprezentant: S. Ossowski, agent) 

Obiectul 

Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — 
Neadoptarea, în termenul prevăzut, a tuturor actelor necesare 
pentru a se conforma Directivei 2006/21/CE a Parlamentului 
European și a Consiliului din 15 martie 2006 privind 

gestionarea deșeurilor din industriile extractive și de modificare 
a Directivei 2004/35/CE (JO L 102, p. 15, Ediție specială, 
15/vol. 16, p. 3) 

Dispozitivul 

1. Prin neadoptarea, în termenul prevăzut, a tuturor actelor cu putere 
de lege și a actelor administrative necesare pentru a se conforma 
Directivei 2006/21/CE a Parlamentului European și a Consiliului 
din 15 martie 2006 privind gestionarea deșeurilor din industriile 
extractive și de modificare a Directivei 2004/35/CE, Regatul Unit 
al Marii Britanii și Irlandei de Nord nu și-a îndeplinit obligațiile 
care îi revin în temeiul acestei directive. 

2. Obligă Regatul Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord la plata 
cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 220, 12.9.2009 

Recurs introdus la 3 decembrie 2009 de Thomson Sales 
Europe împotriva Hotărârii Tribunalului de Primă 
Instanță (Camera întâi) pronunțate la 29 septembrie 2009 
în cauzele conexate T-225/07 și T-364/07, Thomson Sales 

Europe/Comisia 

(Cauza C-498/09 P) 

(2010/C 80/13) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Recurentă: Thomson Sales Europe (reprezentanți: F. Goguel și 
F. Foucault, avocați) 

Cealaltă parte în proces: Comisia Europeană 

Concluziile recurentei 

— Anularea Hotărârii Tribunalului din 29 septembrie 2009; 

— anularea Deciziei REM nr. 03/05 a Comisiei Europene din 
7 mai 2007; 

— obligarea Comisiei la plata cheltuielilor de judecată. 

Motivele și principalele argumente 

Recurenta invocă în esență trei motive în susținerea recursului 
formulat.
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